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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

I$&iyetienUl.vHá pedig Japán győz, azt is 
jó lesz kiaknáznia, mert elég olcsón jut 
hozzá és nehogy túlsók jusson Japánnak. 
ÉrtjttkV nagyon nehéz helyzete van; nem 
tudja, mit csináljon; főgondja természete
sen, hogy minél olcsóbban jusson céljához. 
Az a kérdés, hogy Franciaország kiáll-e az 
orosz mellé, vagy nem ? Ha Anglia mint 
Japán szövetségese lépne föl, akkor úgy 
látszik,Franciaországban kellene akcióban 
lépnie; de ha nem mint Japán szövetsé
gese lépne föl, hanem látszólag legalább 
más kérdésben, akkor nem. Igaz, hogy az 
angol a tengerén egyszerre mind a kettő
vel is fölvehetné á harcot, de az már mé
gis csak többe kerülne. Azért egyelőre 
csak készülődik és a háttérből nézi, mit ér 
el Japán egymaga. Ha ez maga is meg 
tudja csinálni, mit az angol érdekek ki- 
váunak, miért lépne közbe ?

. A kereszténység számára mindenké
pen kívánatosabb, hogy Ázsiában Anglia 
vigye a főszerepet, mint hogy az orosz, 
mert bár maga is szenvedélyes hittérítő, 
mégis igazságosabb és méltányosabb a 
kath. missiók iránt, mint az orosz. Az orosz 
otthon is annyira féltékeny, hogy még a 
kath. könyveket és képeket sem ereszti 
át a vámsorompón. Anglia ellenben mindig 
támogatta a mi missióinkat s ha a szükség 
kívánta, fegyverrel is védte az esetleges 
inzultusok éllen. Ez a körülmény is indo
kolja a Japán iránt érzett szimpátiánkat.

ÚJDONSÁGOK.
— Petőfi lakóháza városunkban. Két éwei 

ezelőtt egy cikksorozat jelent meg a Fejérmegyei 
Napidban, mely Szuper Károly, néhai színész 
emlékiratai alapján leírta Petőfinek, a magyar 
nemzet lánglelkü költőjének városunkban való 
tartózkodását. Az eszme a Papnövelde utca ki
szélesítésével kapcsolatban újra szőnyegre került. 
Havránek József kir. tanácsos polgármester kez

deményezésére hazafias mozgalom indult meg az 
iránt, hogy Petőfi egykori lakóházát, melyben 
szinészkedése alatt lakott — emléktáblával jelöljék 
meg. Petőfi városunkban kezdte meg szinészke- 
dését. 1842. november 9-én érkezett Pápáról 
Székesfehérvárra, ahol épen Szabó József szín
társulata működött. Itt felkereste földijét, Szuper 
Károly színészt, akit arra kért, hogy ajánlja az 
igazgatónak, mert mint mondá, régi vonzalma 
van a színészethez, sőt már egy ízben meg is 
kísérelte Csehfalvi társulatánál, de ott rögtön abba 
hagyta. Szuper elvezette Petőfit az igazgatóhoz, 
aki mindjárt fel is vette az „ádámcsutkás" diákot 
a társulatba. A fiatal színészt hamar megkedvelték 
s harmadnap már szerepet is kapott. A Párizsi 
Naplóban egy inast játszott. Ekkor irta Első 
szerepem cimü költeményét. Petőfi bizalmas barátja 
lett Némety György színésznek, aki magához vette 
a nagy nélkülözéssel küzdő poétát. Nyomorúságos 
kis szobájában, melyet egy szegény öreg szűcs 
legénnyel lakott, megosztotta vele az ágyát. Ebben 
a fütetlen hideg szobában lakott Petőfi 1843. 
január 9-ig, amikor aztán a társulattal Kecske
métre ment. A mint tudvalevő dolog, a színház 
abban az időben a régi Kaszárnya-utcában a 
mostani Kossuth-utcában volt, a Győriféle házban. 
A színház háta mögött van a szűk Szent István-utca. 
Ennek az utcának a sarkán volt Magyar György 
csizmadia mester földszintes háza s ebben lakott 
Petőfi. A szobájának' a két kis ablaka a szűk 
közre, a Papnövelde-utcára nyílt. A ház most 
Bezembek volt pesti orvos örököseinek tulajdona. 
Az a szoba, amelyben Petőfi két hónapon keresztül 
nyomorgott, ma már nincsen meg, mert a házat 
azóta töbször átalakították. Ebben a nyomorúságos 
szobában termettek a költészet legszebb virágai. 
Itt irta Petőfi a Bujdosó cimü költeményét is, 
melyet innen küldött Pestre az Atheneum szer
kesztőjének, mely a verset 1842. december 14-iki 
számában közölte.

A bujdosó.
Mit nekem h a b ! mit nekem vész !
Én nem félem haragét,
Kebelemnek pusztaságit 
Száz vihar roha#j£ át..

Rajta, gyorsan evezőhöz;
Talpra, reszkető legény'!
Bár torouynyá nő a hullám,
A túlpartra szállók én.

Éj borong ott, sürii ködnek 
Kétségbarna éjjele:
Lyány 1 temetve mindörökre 
Legyen emléked bele.

Ki az égő szerelemmel 
Enyelegve játszhátál,
Kj hűséget esküvél, és 
Oh 1 ki mégis megcsalál.
Messze tűnnek már a partok,
Messze tűn a gyászvidék,
Hol szivemnek béke, csöndé 
Rombalomba döntéték:
Tűnjön is nagy messze tőlem 
Hogy ne légyen semmi jel,
Mely a múltat, érzeményim 
Háborítni, költse feL

Hah! mi kép leng a ködéjben •
Bájoló mint .a tavasz,
Szőke fürttel, kék szemekkel:
Hűtlen lyány, képed a z !
Nincs tehát a nagy világon,
Nincs hely, csalfa szép alak,
Hol sebemre ír csepegjen,
Hol feledni tudjalak!

Karácsonykor városunkból utazott fel Pestre, 
hogy bemutatkozzék Vörösmartynak. A nagy költő 
igen melegen fogadta s jóakaratu elismerése nagy 
befolyással volt költői fejlődésére. Ugyanekkor 
ismerkedett meg Petőfi Bajzával is. Pestről vissza
jövő még rövid időt töltött városunkban. Egy jó 
napja is volt Petőfinek székesfehérvári szállásán ; 
házigazdája Magyar György meghívta disznótorra, 
mely alkalomra készült a Disznótorban cimü 
költeménye s azt fel is olvasta, amin aztán jól 
mulattak. A költő városunkban vette fel véglegesen 
a Petőfi nevet. A szinlapon akkor Borostyán néven 
szerepelt, de versei alá már Petőfi nevet irt. 
Városunk hazafias közönsége lelkes érdeklődéssel 
várja az emléktábla elkészítését, melyet méltó 
ünneppel fognak leleplezni. Ez lesz a harmadik 
emléktábla városunkban. Vörösmarty Mihály em
léktáblája a főgimnázium falában, Horváth Mihály 
íróé szülőházának falában van elhelyezve s most 
készül Petőfi Sándor emléktáblája.

— A Katholikus Kör felolvasó estélye. Je
leztük már Krécsy Bélának, a világlátott tudós
nak előadását, melyet pénteken este a Szent 
István Teremben tartani fog. A nagyműveltségű 
és kellemes modorú tudós előadása mindenesetre 
sokat igér a gyönyörű útról, de kiváló érdekes
séget kölcsönöz az a 60 kép, melyet Krécsy 
Béla, mint amateur készített. A kit látták, el 
vannak ragadtatva a képek sikerült voltától, a 
mi mindenesetre első és legfőbb föltétele a vetített 
képek szépségének is. A közönség nagy érdek
lődését legjobban jellemzi az, hogy a jegyeknek 
egy jelentős részét már elkapkodták. Páholyjegy 
6 kor., zsölyeszék 1 kor. 50 fillér, ülőhely 1 kor., 
állóhely 60 fillér.

zóbbak is voltak. Vidám versengéssel tépdesték 
a szerénységnek bokrok alján megbúvó virágait, 
melyek sorsukat tekintve olyanok voltak, mint 
valami kisigényű, álmodozó lányszivecske, amit 
hazug, vágyakozó szemek meglátnak, móhó ke- 
z$k letépnek és keblükön könnyelműen elher- 
vasztanak.
. Elsőnek Kálmán szedett egy csinos csokorra 

valót. Persze Margitnak adta. Reszkető kézzel, 
zavarában. pirulva és mégis büszkén tűzte keb
lére a lány s a maga virágát cserébe adta érte. 
Müriska és Gizus huncutkodva egymás könyökét 
bökdösték. A kasznár zamatos muskotályt füstölt 
az erdőszélén és mosolyogva bólogatott. Nyilván 
njégint a régi időkre emlékezett.

Az ifjúság az ibolyázást abbahagyta nem
sokára. A nap pilláit behunyni kezdette s a le
vegőben egy-egy metsző, hűvös szellőcske sza
ladgált. A látóhatár felé már közelgett a barna 
alkiony. Hazafelé indultak. Az öreg kasznár ipar
kodott legjobban. Most ő járt legelöl. A régi idő
ket elfeledte már, csak a meleg szobáját óhajtotta. 
Utána sugdolózva, tréfálkozva a lányai jöttek. 
NIaigit és Kálmán volt a menetben az utolsó pár, 
j ó | . esett nekik utolsóknak lenni, háboritlanul. 
Mariska és Gizus figyelemmel és szeretettel lévén 
irántuk, csak nagy ritkán fordultak vissza. A 
nőcskék, amíg fiatalok s irigység nem lakik szi
vükben, ezt igy szokták már. Margit és Kálmán 
zavartalanul nézhettek egymás szemébe. S ahogy 
tekintetük igy egybeolvadt, valami láthatatlan erő 
a szivüket egyre jobban hatalmába ejtette.

E varázs ereje Margit kezét egyszerre csak 
Kálmán kezébe vezette. Margit ez ellen dehogy 
is 'tiltakozott. Boldogan tűrte, ahogy a fiú néze
gette, simogatta apró kezét, amely mozgékony 
yoIt, 'mint valami kemény lapdácska. Margit Kál

mán szemébe visszanézett. A keze remegett s a 
szive tüzének sugarai játszottak. Pihegett, hullám
zott a keble, az ajka megrándult s nevetni kezdett.

A fiút a nevetés elszomorította. A lány csak 
játszik vele, azt vélte mostan és kacérul nevet 
fölötte. Meg is kérdezte Margitot:

— Miért nevet ?
Szelíd, kérlelő tekintettel nézett rá a lány. 

Lassan, vontatottan ejtette a szót s maga elé 
nézve, mintha lelkének beszélne, felelte:

— Ha én azt most meg tudnám mondani!
Úgy is volt. Nem tudott számot adni ér

zelmeiről. Csak azt érezte, hogy valami végtelen 
gyönyörűség szállja meg a lelkét és pajkos szi
vét örömében kacagásra készteti. Kálmán is igy 
volt. Ő sem tudta jóformán, mi az, amit érez. 
Hangulat-e még, szerelem-e már?

A búcsúzó nap, amely Margit arcát simo
gatta,az tudta jól. A szellő is tudta, amely szőke 
fürteivel játszott. De legjobban a kis ibolyák tud
ták, a Kálmán csokra, amely Margit keblén illa
tozott. Ők tudták, hogy az a szent érzelem, a 
melynek meleg hullámai Margit lelkét fürösztik; 
a tiszta lánysziv első szerelme. És tudták azt is, 
hogy Kálmán szivében viszonos érzelmek fakad
tak s hogy az a gyönyörűség, mely mindkettő
jüket eltölti: a viszonzott ideális szerelem bol-

Á napsugár is, a szellőcske is, az ibolya is 
és minden, minden azt zsongta körülöttük:

— Tavasz van, szeressétek!
A réten utak keresztezték egymást. Egyik a 

templom dombján keresztül az alvégre, a másik 
egyenesen a faluvégre vezetett. Amazon jöttek, 
változatosság kedvéért hazafelé, emezen mentek. 
A rét szélén a felvég felől a falu jegyzője jött 
feléjök. Üdvözölte őket s hozzájuk csatlakozott.

Éppen Margit oldalára, ki kelletlenül s érthető 
idegességgel fogadta.

Kovács Elek igénytelen megjelenésű, kife
jezéstelen arcú férfi volt. Özvegy ember, vagyo
nos s a túlságos megalázkodásával szerzett ösz- 
szeköttetései révén — a tekintetes főszolgabíró 
ur gyakori látogatója volt házának, sőt nagynéha 
a nagyságos alispán urat is vendégül tisztelhette 
— tekintélyes is. Feleségét, a gazdag gőzmalmos 
vézna leányát rövid házasélet után régebben el
temette már s mindössze harmincas éveiben járt 
m ég; igy hiányát érezte az asszonynak.

Poétikus indulatok szivében nem háborog- 
tak, ideális boldogságra sohasem vágyott. Kényel
met, nyugalmat, megelégedést óhajtott csupán s 
ezeket a házasélettől, a családi tűzhelytől várta. 
Pár hónap óta, hogy Reév Margit a zárdából 
hazakerült, rávetette szemét a szép lányra. Csi
nos alakja, kellemes modora, ismeretei s a  falusi 
életnek vele született szeretete rokonszenvessé 
tették előtte s számitó esze azt súgta önző szi
vének, hogy Kovács Eleknek mindenképpen elő
nyére válhatik csak, ha Reév Margit lesz a fe
lesége. Kedvező körülményeit számbavéve biz
tosra is vette, hogy terve előbb-utóbb megvaló
sul. S igy az sem kedvetlenítette el, hogy a 
leány éppen nem vonzódott hozzá.

— Gyermek még, majd megokosodik. Idő 
kérdése csak, hogy mikor. így vigasztalódott.

E felfogásában a  főerdész is osztozott. Az 
öreg vadász az érzelmekkel nem sokat törődött 
és mindenkor szívesen.gondolt arra, hogy leánya, 
akire hozomány nem vár, ma-holnap a  jegyző 
oldalán biztos, nyugodt életre talál. Hogy Margit 
másként vélekedett, arról szó volt már.

De, ha jobban is szívelhette volna Ková
csot, bizonyára akkor is rossz néven veszi tőle,
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. — Jizief-nap. Mint minden évben, úgy az
idén is Ünnepnap volt a városházán Havranék 
József pölgánnéster névünnepe. A nagyteremben 
gyülekezett a yárosi tisztikar s Havranék József 
polgármester ott fogadta hódoló üdvözlejét, 
amit ifee istván főkápitány csinos, kerekded be
szédben tolmácsolt. A polgármester örömmel fo
gadta tiszttáreainak jókívánságait s köszönetül 
teUés kereteiéről boztositotta az együttérző csa-

. Gaudernack József kerületi parancsnokot is 
me^eg óyádóban - részesítette a tisztikar. Tegnap 
.este ti^'payfflonbeli lakása előtt a kerületi hon- 
.védzenékar sérenadet adott, utána pedig a tiszti 
jé)kez$ben bankett volt.

— Az ill féraálilkola „ Vörösmarty“ önkép
zőköre március 20-án (vasárnap) délután 5 órakor 

.a magyar szabadságharcnak emlékére ünnepélyt 
t$pdez. Műsora a következő:
1. Megnyitó beszéd; tartja : Fábián Gáspár ifj. elnök.
2. „Seéne de Botiét", Beriot-tól; hegedűn előadja: Braun

Győző VIII, o. t. '
3. Részlet Katona „Bánk bán" c. szomomjátékból (II. felv.)
. B á n k .......................... Vánvi Zsigniond

P e t u r ..........................Singer Ernő
4. „II. Rákóczi Ferenc szabadságharca“. Felolvassa : Mé

száros János tanár.
5. z.) „Rákóczi, Bercsényi emlékezete" (Kuruc-dal 1730). 

b.) Petőfi : „Csatadal“ Előadja az ifj. énekkar.
6. „Rákóczi sirja“, Szabolcsától; szav. Síéin Jenő VIII. o. t.
7. „Románcé" Simonetti-től; hegedűn előadja: Engél Fe

renc VIII. o. t.
8. „Kossuth sírja", Ábrányitól; szavalja: Klein Rezső VIII. o. t.
9. Szózat. Énekli: az ifj. énekkar.

— A kereskedelmi tanárok kongresszusát
előkészítő bizottság f. hó 22-én a városház nagy
termében ülést tart.

— A Végh-család gyásza. Pár hét előtt em
lékeztünk meg arról a lesújtó csapásról, a mely 
a megyénkben .általánosan tisztelt Verebi Végh- 
cailádpt egy ifjú,-reményteljes marjának, ifj. Ve- 
:reb« Yégh 'Endrének halálával érte. Most újabb 
Jtalálesetről értesülünk. Özv. Htmkár Mihályné, 
azül. Verebi yégh Mária 76 éves korában hosz- 
szás betegség után Győrben elhunyt. A megbol
dogultban id. Verebi Végh János földbirtokos 
testvérhugát gyászolja.

,jdflrő8Biaftyrkör,‘ folyó hó 20-án va- 
sáZiHtpn tervezett felolvasása gróf Festetics Bennó 
gróf akadályoztatása miatt élmarad. — Székes-
fehérvár, " 1904. mércius IWn. A „Vörösmarty- 
iijr*' igazgatósága.

hogy idejüket, ez örökre emlékezeteset meg- 
^varta. Megjelenése úgy hatott, mint mikor a 
mező virágait hirtelen megesi a tavaszi dér. Mint
hogy az Alkony közeledtével, a mikor a jegyző 
jŐft, csakugyan hűyös is volt már a levegő. A 
lánykák fá&m kezdettek s Kovács figyelmeztette 
Margitot: ' ‘ !

— Csak yegye föl a köpenykéjét, nagysód. 
Jgy könnyén meghűlhet. Tetszik tudni, csalóka 
Idő óm ez a tavaszi. Még az ibolyákat is meg
fagyasztja. .- ,
' A beszédre most senki sem ügyelt. Margit 

gúnyosan mosolygott az emberkén, aki az időről 
társalog s  ebébe sem jutott arra gondolni, hogy 
hnalmas brésúde iga? is lehet.

j Kálmánét kereste egyre és gyakran 
\ ií múlófélben levő délután édes pil- 

gondólva. Már g faluban jártak s a fö
ldközelről integetett feléjük. A kapujá
éi társaságától elbúcsúzott. Meleg, simo- 

al, bizalmas tekintettel váltak el 
és Kéímán. A jegyző udvarias 

. ^ . l  kasznárékat is hazáig kisérte s igy 
tat? mindenki otthonába ért. Mikor aztán 
i s á kis Vénusz, e szépszemü csillaga a 

j^ ^ M e k n e k  pilláit fölnyitotta, a kirándulók 
égyniásutádi nyugovóra is tértek nemsokára.
• % kasznárházban és a főerdssú Jakban egy-

~ 1 s z ív ,  Ibrányi Kálmáné és Reév Már-
..„azét ébren töltötte az éjszakának. Álmaik, 
l édesek valápak és szépek, fele vágyával, 
*'■ *......‘ ' * s a jöyőt tündöklő

Kqíyács Élek, a jegyző, nyugodtan, jóízűen 
‘ mint a mindent előre kiszámító em-

k, akiket ritkán lep meg, ritkán sújt

— Egy régi családról. Egyik fővárosi lap 
a magyarországi régi családokról Írván a csalai 
Kégl családról különböző téves fogalmakat hozott 
forgalomba. Minthogy ezen a réven mások is 
tévesen értesülhettek a megyénkben köztiszteletnek 
örvendő Csalai Kégl György családja eredetéről, 
mi is leközöljük a nemes család egyik tagjának 
felvilágosító sorait.

A Kégl-család waldiniitzi ága, melynek leszár
mazottjai Magyarországban mint nagybérlők, ké
sőbb mint birtokosok is szerepeltek. Első magyar 
ősük, György József tábornok, hadbíró és udvari 
tanácsos, egy régi felső-ausztriai nemes család 
sarja volt. Mint ilyen itt megtelepedvén, katonai 
érdemeiért kapta 1761. évi december 31-én a 
magyar nemességet. Ennek unokái : János és 
György, kik a múlt század első évtizedeiben 
szerepeltek, a dúsgazdag kenézlői Farkas és irsai 
Simonyi nemes családokból nősültek; ezen csa
ládoknak pedig semmi szükségük sem volt arra, 
hogy nemesi címerüket a Kégl-ek pénze „aranyozza 
meg“. Ezek fiai: János, Ignác, György (csalai), 
István és Imre országszerte ismert nagybérlők 
voltak.

Igaz, hogy ily nevű családok különböző 
időkben is jöttek be Felső-Ausztriából, de ezek 
bár szintén osztrák nemes családból származtak, 
itt benn nagyon elszaporodván, korlátolt anyagi 
viszonyok között éltek; s ezek közül bizony egy 
sem került, kinek pénze valamely „elszegényedett 
köznemes címerének megaranyozására" szolgál
hatott volna.

— Baleset. Könnyen végzetessé válható 
baleset történt tegnap délután. Mohay Lajos 
pénzügyi tanácsos Almásy János városgazdával 
hivatalos ügyben tegnap délután Jánosfutás pusz
tán járt. Kellemes idő lévén, dolguk végezte után 
úgy 5 óra tájban a szőllőhegy felé kerülve út
nak indultak hazafelé. Már félúton voltak, mikor 
váratlanul egy erős roppanás zavarta meg a be
szélgetést, az első tengely feletti forgóvas eltörött 
s a következő pillanatban a kocsis a lovak kö
zött, Almásy pedig a kocsitól oldalt terült el. A 
lovak a nagy roppanás következtében megijedtek 
s mintegy fél kilóméternyi távolságra vonszolták 
a kocsival együtt a kocsist is, a ki a gyeplőt az 
utolsó pillanatban sem engedte el. Mohay taná
csos megőrizvén lélekjelenlétét a kocsiban maradt, 
mígnem egy alkalmas pillanatban sikerült onnan 
leugrani. Almásy csekélyebb, a kocsis azonban 
súlyosabb, de nem veszélyes zúzódás árán sza
badult meg a komoly veszedelemből.

le s egyáltalán alig is érhet váratlanul öröm, vagy 
csapás. Minden kedvező fordulat készen találja 
őket s számitó szivüket az üröm épp oly kevéssé 
deríti föl túlságosan, amilyen kevéssé hangolja 
le a bánat. A részletektől eltekintve, szívós nyu
galommal csak a végső eredmény bekövetkeztét 
várják s ezt emberileg biztosra véve, fáradalmai
kat nem sajnálják érte . . .

Az irigy, sápadtképü hold az ablakon ke
resztül gúnyos mosolylyal nézte a szivek szár
nyalását s kárörvendve látta az éjszaka romboló 
munkáját, mely hatalmas versenytársának, a nap
nak alkotását megsemmisité. A jegyző mondása 
bevált. A csalóka márciusi idő az enyhe napra 
tavaszi fagyot hozott, mely ráncokat irt az ab
lak üvegére és megfagyasztotta Kálmán ibolyáit.

A meghalt csokrot Margit elszomorodva 
csókolta meg reggel s az imakönyvébe tette. Ő 
most boldogan álmodozott még s álmai betelje
sülését epedő szívvel, bizodalmas lélekkel várta. 
A sors szeszélyeiről nem igen tudott s az élet 
kegyetlenségeiről fogalma sem volt még.

A virágok halála elszomorította ugyan, de 
nem ijesztette meg. Gyanútlan lelke nem olvasott 
ki jövendölést a tavaszi ibolyák gyászos sorsából. 
Nem vette észre, hogy a megfagyott kék virá- 
gocskák olyanok voltak: mint valami rügyező 
ábránd, amelyet tavaszi napsugár fakasztott ifjú 
szivek hajladozó ágán s annak boldog remény
séggel a megvalósulás gyümölcsöt érlelő nyarát 
várta már — mikor az élet hidege egyszercsak 
oda fagyasztotta váratlanul a fájdalomtól elfásult 
szív fenekére . . .

— Az abai pénzverők. A pénz nemcsak a 
háborúnak a kereke, hanem a becsületes em
bernek is. Kovács Sándor sár-abai építész és 
Szabó Gábor korcsmáros is afélekép vélekedtek, 
hogy pénz nélkül bolond az ember. -Különösen 
mikor Kovács ellen kitűzték az árverést is, el
gondolta magában; hogy ha a pillanatnyi bol
dogsághoz elég egy pár csengő-pengő pénzdarab, 
miért ne szerezné meg magának azt a kis örö
möt. Gondolt egy merészet és nagyot, hozatott 
Bécsből 10—20 dúcát valódi amerikai ezüstből 
készült kanalat, a mi se nem ezüst, se nem cink, 
se nem ólom, se nem ón, elővett egy 5 koronás 
ezüstpénzt, köznyelven: nagybecskereket, bele
nyomta mind a két felét gipszbe s ebbe a for
mába vigan önlögette a megolvasztott „ezüstöt.'* 
A formája meg lett volna, csak egy kicsit a 
súlya hibázott. No de ki szokta azt keresgélni? 
Öntött is vagy 250 darabot, a mi — ha akad becsap
ható balek — többet megér 1000 koronánál. Hogy 
Abán gyanút ne keltsen, néhány héttel ezelőtt felu
tazott Pestre bevásárolni. De az első ruhásboltban 
rajta vesztett. A boltosnak a keze megérezte, hogy a 
vadonatúj 5 koronásokat nem állami pénzverőben 
gyártották. Lármát csapott, Kovács Sándort el
csípték s hamarosan sötétbe zárták. Mit volt mit 
tennie, bevallotta az igazságot, de hogy a sze
rencsétlenségben társa is legyen, elárulta, hogy 
Szabó Gábor abai korcsmáros is ludas a dolog
ban. Abán akkor már javában forgott az újfajta 
pénz. Szabó Gyula plébánosnak is volt belőle 
egy csomó. Borjut adott el az egyik Szabónak s 
kapott érte egy rakást. Maga csodálkozott ugyan 
rajta legjobban, mikor Langhammer állomásfőnök 
az ő ötkoronásait hamisságnak nevezte, de mikor 
összehasonlítást tettek, kénytelen volt elismerni, 
hogy a gézengúzok befonták. A pénz két oldala 
a felismerhetlenségig ügyesen volt gyártva, de az 
élén a hagyományos: „Bizalmain az ősi erényben“ 
felírásból hiányzott az is és az erény. De hát ki 
szokta a pénznek izét próbálni s ki keres a mai 
világban erényt ? Mivel a forrást, a honnan kapta, 
meg tudta nevezni, csakhamar rá is jöttek a 
turpisságra s elfogták Kovácsot is, Szabót is és 
lecsukták őket a sötétre a gazdagságról szőtt ál
maikkal egyetemben. Szabó Gábor hamisítvá
nyai értéktelen girbe-gurbá gyártmányok voltak, 
a melyek forgalomba nem is jöttek, de a Kovácséit 
a körülményekhez képest mindenki elég jól sike
rültnek ismerte el. Az ügyészség Tömöry József 
vizsgálóbírót küldötte ki a bünügy kikutatására, 
a ki lefoglalta az öntvényeket, s a hamis pénzeket. 
Szabó és Kovács pedig várják a büntetést, mely 
azonban, minthogy „csak" váltópénz hamisítá
sára vállalkoztak, legföljebb hat hónapi börtön 
lehet. Ha bankót gyártottak volna, legalább három 
esztendőt ülnének.

— A római és palesztinai zarándoklatok.
Április havában több zarádoklatot rendeznek Ma
gyarországból, a melyeknek nagy része Rómába, 
egy pedig a Szentföldre indul. Április 5-én indul 
Rómába a „Jubileumi zarándoklat" szent Ger
gely pápa tizenháromszázados évfordulója alkal
mából, a mikor nagy egyházi ünnepségek lesznek 
az örökvárosban. E zarándoklat lelki vezetője 
dr. Bundala János, az U. M. Cecilia-egyesület 
igazgatója. Április 12-én Desseivjfy püspök veze
tésével indul Pestről különvonattal, mindvégig 
szárazföldön, a csanádmegyei zarándoklat, a mely 
a magyarok üdvözletét viszi X. Pius pápához. E 
zarándoklatot, melynek lelki ügyeit dr. Kiss János 
egyetemi tanár és Wittenbctger Antal apát-kano
nok intézik, nagy megtiszteltetések várják a Va
tikánban. Ugyanezen zarándoklathoz csatlakozik 
Rómában az a zarándoktársaság is, melyet Grosz 
Ferenc gánti plébános, mint a nála jelentkezők 
vezére Ancona felé, a tengeri utón visz Rómába. 
Ugyancsak Desseivjfy püspök zarándoklatának 
létszámát teszi impozánsabbá Kompanek József 
nagy-sztriczei esperes-plebános és Viszolajszky 
Károly felső-szemerédi plébános április 12-én in
duló zarándoklata. A magyar zarándoklatok kö
zött ritkaságánál fogva kiváló érdeklődésre szá
míthat dr. Wolafka Nándor debreceni v. püspök 
palesztinai zarándoklata, a  mely április 29-én in
dul Budapestről Konstantinápolyon át Jeruzsá
lembe, a zarándoklat befejeztével pedig a külön 
jelentkezőkkel Egyiptomba. Mindezen zarándok
latok útiterve díjtalanul kapható a Központi menet
jegyirodában, Budapesten, (Vigadó-tér 1-söszám 
alatt).
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— Furcsa! Hallottunk róla, de szinte nem 
akartuk, nem mertük elhinni. Mivel azonban már 
nagyon sokan beszélik, hát mi is megemlítjük a 
bodajki választás egyik furcsaságát. Az történt 
ugyanis, hogy Grünfeld Ignác, a kerületi függet- 
le nségi párt alelnöke s Reszler Jakab, móri lakos, 
ugyancsak annak a függetlenségi pártnak jegyzője, 
elfeledkeztek arról, hogy ha oly magas állást vál
laltak, azzal bizonyos elvi kötelezettségek is járnak, 
hogy. pl. a kormánypártra, a függetlenségi párttal 
homlokegyenest ellenkező pártra nem egészen 
logikus dolog leszavazni. Grünfeld ur és Reszler 
ur pedig megcselekedték ezt. Node hát ezzel 
szemben volna mindkét urnák némi mentsége. 
A néppárt ugyanis keresztény párt, nem keresz
tényektől, illetőleg zsidóktól pedig csak nem kö
vetelheti senki, hogy olyan pártot támogassanak 
— még hallgatásukkal is — a melyet ellenségüknek 
tartanak. A kormánypárt pedig mindig támogatta 
a zsidókat, tehát illik rászavazni még ha egyébként, 
függetlenségi elvet vall is valaki. Jól van ! Hanem 
az aztán egészen furcsa ám, hogy Grünfeld ur 
is, az alelnök, Reszler ur is, a jegyző, oly rémitő 
szórakozott urak, hogy a függetlenségi párt jelölt
jére, Szeles Ödönre egészen elfeledkeztek lesza
vazni. Széchenyi grófra volt idejük szavazni, 
Szelesről, szegényről megfeledkeztek.

Az is furcsa, hogy a keresztesiek azt kérték 
Perczel Bélától, hogy tegyen valamiféle alapítványt 
a község javára s rászavaznak. Perczel azt mondta, 
hogy ez elveivel ellenkezik, tehát nem ad se ő, 
se a néppárt. Széchenyi gróf ur azonban — 
aszongyák — kétezer forintos alapítványt tett a 
község javára, melyből két gyerek kapna stipen
diumot. Tudvalevő, hogy a keresztesiek független
ségi mivoltuk dacára, meg ámbár hogy megdobálták 
és be sem eresztették először Széchenyit a községbe, 
úgy szavaztak a kormánypártra, mint a karika
csapás. Ez is furcsa!

— Kinevezés. Steczina Lajos a helybeli 
pénzügyigazgatósághoz beosztott ideiglenes minő
ségű segélydijas számgyakornokká neveztetett ki.

— A Fejérmegyei gazdatiszti kör Székes
fehérvárott a Fekete-Sas szálloda nagytermében 
f. évi március hó 2f>-én d. e. 10 órakor évi 
rendes közgyűlést tart, melyre valamennyi tagja 
és a t. érdeklődők ezennel tisztcleltel meghivat
nak. Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. Tit
kári jelentés a kör múlt évi működéséről, tag
mozgalmakról s a jövő évi munkaprogramm 
megállapításáról. 3. Számvizsgáló bizottság je
lentése a múlt évi pénztári számadások megvizs
gálásáról, előterjesztés az 1004. évi költségvetés 
megállapításáról. 4. Schier Lajosnak, a kör titká
rának lemondás folytán megüresedett titkári és 
egy uj választmányi tagsági tisztségnek választás 
utján való betöltése. 5. Indítványok. (P. t.) Az 
indítványok alapszabály szerint a kör elnökénél 
6 nappal a közgyűlés előtt beterjesztendők. 0. 
Ismertető előadás a Magyar Gazdatisztek és Er
dőtisztek Országos Nyugdíj-intézetének szerveze
téről, tartja Kiss Lajos ur, nyugdijintézeti tiszt
viselő. A közgyűlés után a Fekete Sas szálloda 
első emeleti termében társas ebéd tartatik, a 
melyre a t. résztvevők közgyűlés alkalmával je
lentkezhetnek, vagy célszerűbben résztvevésüket 
előzetesen Tury Antal pénztárnok ur cime alatt 
Székesfehérvárott bejelentik. Székesfehérvárott, 
1904. márc. 10. Lintner Sándor, elnök. Schier 
Lajos, titkár.

— Halálozás. Cserny Nándor nyug. m. 
kir. postamester életének 82-ik évében, folyó évi 
március hó 18-án d. e. 9 órakor Bodajkon várat
lanul elhunyt. Temetése e hó lS-án d. u. 3 órakor 
volt Bodajkon.

— A csempész halála. A Bileken állomá
sozó székesfehérvári 69-ik gyalogezred egyik őr
szeme, aki a montenegrói határnál őrködött, e 
hó 11-én a határon egy gyanús alakot vett észre. 
Az őrszem látva azt, hogy a határvonalat át 
akarja az illető lépni, szabályszerűen háromszor 
rákiáltott s megállásra hivta föl. A gyanús alak 
ahelyett, hogy megállóit volna, futásnak eredt, 
s az őrszem abban a hiszemben, hogy monteneg
rói kémmel van dolga, szabályszerűen használta 
fegyverét s háromszor utána lőtt a futó ember
nek, aki két lövéstől találva összeesett s pár órai 
szenvedés után meghalt. A megindítóit vizsgálat 
kiderítette, hogy a lelőtt ember nem monteneg
rói kém, hanem bileki csempész volt, aki akkor 
is, amikor a katona lelőtte, kávét és ezukrot 
akart átcsempészni a határon. Hat gyermeket s 
özvegyet hagyott maga után. A bileki török és 
szerb lakosság most igen föl van háborodva a 
katonaság ellen.

— Talált hulla. Föveny-puszta közelében 
tegnap reggel egy férfihullát találtak. Dr. Mészöly 
József h. járásorvos a hullát felboncolta s kon
statálta, hogy a halál közvetlen oka szivszélhűdés. 
A személyazonnosságot eddig nem sikerült meg
állapítani.

— Türhetlen állapot a városházán. Nem ez
az első eset, hogy szót emelünk a városházi 
rendőri zárkák tarthatatlansága ellen. Ronda, 
piszkos, egészségtelen helyiségek ezek, ahol ma 
egy szerencsétlen elmebeteg, holnap egy kihágási 
ügyben elitéit polgár, aztán egy vizsgálat alatt 
álló egyén kénytelen szenvedni, a legtöbbször 
pedig teljesen züllött alakok és démoni hölgyek 
csapnak orgiákat. A városházi tisztviselők nagy 
részét ilyenkor hivatali eljárásában zavarja a po
koli lárma, az utcán járó közönség pedig meg- 
botránkozva kénytelen hallgatni azokat a szemen- 
szedett disznóságokat, a miről e helyütt meg nem 
emlékezhetünk. Legutóbb a kereskedelmi akadé
mia ifjúsága által a városház nagytermében ren
dezett hazafias ünnepély alkalmával oly gyaláza
tos módon viselkedtek ezek a perditák, hogy a 
legnagyobb megbotránkozást idézték elő. Ha a 
hatóság bármely áldozat árán is nem siet e í ‘t- 
dalózus állapoton segíteni, megérdemli a vétkes 
mulasztás vádját. Hol vannak az illetékes ellen
őrző közegek, a kiknek hivatali kötelességük a 
törvény rendelkezését a legszigorúbban ellenőrizni?! 
'falán itt volna már a cselekvés ideje ?!

— Névváltoztatások. Kilceo Iván helybeli 
lakos vezetéknevét belügyminiszteri engedélylyel 
Károlyi-ra, Wellisch Ede helybeli lakos pedig 
Yértes-re változtatta.

— Állategészségügy. A Magyaralmáshoz 
tartozó Alsó pusztán a marhák közt uralgó száj- 
és körömtájás megszűnt s ennek következtében 
a zár alól feloldatott.

Kiültetésre alkalmas néhányszáz darab jávor, 
szil, körisfa darabja 20—15 kr. Sophora (méhé
szeknek ajániva 25—15 kr. platánfa 30 kr. cso
magolva Duna Adonyi vasút vagy hajó államáshoz 
szállítva, a pénz elóleges beküldése mellett eladó. 
Vetőmag Kifli burgonya 50 kilónként zsákostól 
2 frt. 30 kr. Baur gazdatiszt Duna Adony.

— A ki kertjét szereti, szép virágokat és 
kitűnő konyhakerti terményeket akar, az fedezze 
magszükségletét Mauthner Ödön cs. és kir. udvari 
magkereskedésében Budapesten, Roticubiller-uica 
33. A cég idei árjegyzékét, mely 228 oldalra ter
jed, kívánatra ingyen küldi. Ezen árjegyzék az 
általános ismert, világhírű, kitűnő magvakon 
kívül még a különösen érdekes és meglepő 
konyhakerti- és virágtulajdonosoknak egész so
rozatát is tartalmazza.

IRODALOM.
Kálmán Károly müvei. Kálmán Károly sós

kúti plébános, a kitűnő szónok és poéta több 
kötet eredeti munkáját és műfordítását ajánljuk 
olvasóinknak, a melyekre most bocsátott ki meg
rendelési meghívást. Zárdák és tanintézetek nagy 
hasznát vehetik ünnepi versekét tartalmazó. Ki
sebb költemények és mű fordítások cimű kötetének 
melynek ára 4 korona. Egy másik kötetbe fog
lalta gyújtó hatású szónoklatait Égyhási és poli
tikai beszédek címen, a melynek ára szintén 4 
korona. Gyönyörű fordítások Jeremiás siralmai 
magyar versekben (2 korona). Énekek éiiéke (2 
korona) és különösen Dávid király zsoltárkönyve 
magyar versekben. Ez utóbbi, mikor először meg
jelent, irodalmi szenzációt keltett s hatalmas köl
tői értékét még a protestánsok is lelkesedéssel 
ismerték el. A további kötetek a következők: 
Krisztus követése (4 korona.) Szent Péler láncz- 
szövcisége (2 korona). Magyarok hazája (2 ko
rona.) Ez a költői beszély maga is poétáink elsői 
közé emelheti Kálmán Károlyt. Szavaló könyv 
(4 korona.) A müvek esetleges jövedelmét jóté
kony célra fordítja a szerző, kinek cime Sóskút, 
Fejérmegye.

Anyakönyvi statisztika
1904. évi március hó 11-től március hó 18-ig.

I. Születés.
Született: 5 fiú, 8 leány. Ezekből törvényes, fiú, 

5, leány 0 ; törvénytelen fiú : 0, leány: 3 ; halva született
0 törvényes fiú, 2 leány; 0 törvénytelen fiú, 0 leány 
— Összesen: 13. ’ ’

II. Halálozás.
Elhalt: 5 fi, 14 nő. Ezekből 7 évén aluli: törvényes 

fiú : 3, leány: G; törvénytelen fiú : 1, leány: 0 ;  7 éven fe
lüli fi: 1, n ő : 8. — Összesén: 19.

E szerint a születés a halálozást 6-tal múlja felül.
Elhaltak : Mészáros István, rom. kath., kőmivessegéd, 

35 éves, Mohácsi Erzsébet férje, Selyem-utca 32. szám. — 
Bahotai József Jánosné,. szül. Horváth Teréz, rom. kath., 
20 éves, Homoksor 2. sz. — Viniczai Juliánná, róta: kath., 
? éves, Jancsár-utca 17. sz. — Vig Julianna, róni. kath.-, 14 

lapos, Pestipincék. - -  Ivanics Julianna, rám. kaíh., haja
don, 7G éves, Jancsár-utca, 17. sz. — Horváth Katalin, rom. 
kath., 10 hónapos, Marosheg}' 105. sz. — Özvegy Madaras 
I.ipótné, szül. HoIIner Mária, rom. kath., tőkepénzes, 52 éves 
Nádor-utca 11. sz. — Harzsa Mária, rom. kath., hapszámos- 
nö, 48 éves, hajadon, Szent-György kórház. — Kobrynovio 
Antal, gör. kath., 9 hónapos, Csonka-utca 6. sz. — Tóth 
János és Makk Anna halvaszületett leánya, Berényi-utca 11. 
sz. — Özv. Horváth Imréné szül. Borján Rozália, róm, kath., 
kishirtokosnő, 55 éves, Széclienyi-utca '62. szám. — Szőke 
Katalin, ev. ref., 7 éves, Ősz-utca 11. szám. — Bocskai Fe- 
rencné szül. Németi] Anna, iám. kath., 69 éves, Tobak-utca 
25. sz. — Varga László, róm. kath., 21 hónapos, Olaj-utca 
22. sz. — Ackermann Erzsébet, róm. kath., ' 1 éves, Öreg
utca 26. sz. — Szabó József, róm- kath., 4 éves, Zámoly- 
utca 43. sz. — Szilasi Ignácz és Halász Anna halvaszületett 
leánya, Zámoly-köz 4. szám. — Pálai Katalin ev. ref,, házi 
cseléd, 19 éves, hajadon, Szent-György kórház. — Nagy 
János, róm. kath., 4 hónapos, Rác-utca 33. sz. ■

XXXXXXXXXXXXXXXXX
x A fején....s
X  nincsen korpa háromszori használat J t  
X után a világhírű X
£  fejkorpa pornódétól. £
j |  Bergmann és Társa Dresden é s .J f  
«# Tetscben a E.: . . JC
8 Egy tégely I korona 20 fillér. 
j#  Kapható: Koronafi Károly fodrásznál;|| 
H  Székesfejérvár, Nádor-utca 13 /^  : 8
x x x x x x x x k x x x x * k * x

Gyár: NYERGES-UJFALU (Esztergom m.) Sürgönyeim: ETERNIT Budapest. Telefon: 1 2 -9 2 . Gyár: VÖCKLABRUCk (FelsőAusztria.)

FTEH  1UTT.PAT.A uiesmheiwiü
™  HÁTSCHEK LAJOS SZAB.

g V  Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető-fédöányáfj.

ETERNIT MÜVEK HÁTSCHEK LAJOS Budapestül. Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. Jótállás. Évi gyártás 1500 kocsirakomány. $  Kérjen ismertetést
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